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KORSIKA – LAVEZZI
Tato úžasná potápěčská loka-

lita s modrozelenými vodami se
nachází mezi ostrovy Korsikou
a Sardinií, takže záleží jen na
vás, jestli se k ní vydáte přes
Itálii nebo Francii. Malebné
souostroví Lavezzi je však potá-
pěčskou zemí zaslíbenou. Na-
štěstí bylo vyhlášeno podmoř-
skou rezervací dřív, než ná-
vštěvníci stačili zdevastovat
podvodní život, takže teď si při
ponoru můžete vychutnat čilý
ruch pod hladinou. Kromě běž-
ných druhů ryb tady natrefíte
na kanice zvědavě čekající, jest-
li to, co vytahujete z kapsy své-
ho jacketu, je něco k jídlu urče-
ného pro ně. Ve skalních pro-
hlubních se vyskytuje vysoká
koncentrace chobotnic a podél
kamenných stěn se vznášejí
mořští koníci. Někdy sem do-
konce zabloudí z otevřeného
moře barakudy.

Tím hlavním lákadlem kor-
sického potápění jsou ale ob-
rovské kamenné bloky, které
vystupují ze dna a tvoří tajem-
né průrvy, úžiny a soutěsky.
Proplouvání mezi kamennými
stěnami nabízí diametrálně od-
lišný zážitek, než je potápění
na volném moři. Místy velmi
úzké průrvy však vyžadují ne-
jen, abyste netrpěli klaustrofo-
bii, ale také určité potápěčské
zkušenosti. Pozor byste si také
měli dát na silné proudy.

V jižní části Lavezzi se na-
chází památník Pyramide de la
Semillante. Tady v roce 1855
ztroskotal trojstěžník Semil-
lante a při tragédii zahynulo
592 pasažérů. Zbytky původně
čtyřiapadesát metrů dlouhého
plavidla najdete v hloubce
šestnácti metrů, takže ponor
tady mohou uskutečnit i začá-
tečníci. A pokud jsou vraky
právě tím vaším šálkem kávy,
zřejmě vás potěší, že kousek
od městečka Bonifacio leží
v hloubce třinácti metrů tros-
ky britského letadla. V roce
1950 tu skončilo poté, co se
porouchaly motory a pilot zjis-
til, že díky skalnatému pobřeží
se mu nepodaří přistát na plá-
ži. Nouzově tedy dosedl se
strojem na hladinu, a ačkoli se
letadlo potopilo, všem cestují-

cím se podařilo bez újmy do-
plavat na břeh.

I když na Korsice nepotře-
bujete povolení k potápění
(jako například v Chorvatsku),
tudíž se tu ponořit může prak-
ticky každý, měli byste předem
pečlivě zvážit své možnosti.
Kromě silných proudů tady to-
tiž také mezi četnými ostrůvky
není úplně jednoduchá orien-
tace a vyplatí se vám proto na-
jmout si buď průvodce, nebo
se připojit k nějaké z potápěč-
ských lodí, které vyjíždějí kaž-
dé ráno z Bonifacia.
● Vzhledem k tomu, že jednotli-
vý ponor vás vyjde téměř na
čtyřicet eur, je lepší koupit si
celý potápěčský balíček. Potom
vás totiž například šest ponorů
přijde na necelých dvě stě eur.
Informace potápěčského cha-
rakteru (včetně internetové re-
zervace) najdete například na
stránce: www.atoll-diving.com.

ITÁLIE – PANTALLERIA
Domorodci říkají tomuto

ostrůvku, vzdálenému sto de-
set kilometrů od nejjižnějšího
výběžku Sicílie, černá perla
Mediteránu. A dobře vědí proč;
Pantalleria je sopečného půvo-
du, po obvodu měří pouhých
padesát šest kilometrů, ale pro
své návštěvníky má přichystá-
no několik opravdových skvos-
tů. Tím hlavním je neuvěřitel-
ně čisté moře. Zatímco na
spoustě míst Středomoří je
díky rozsáhlému znečištění vi-
ditelnost hodně omezená,
vody kolem Pantalleria jsou
křišťálově průzračné. Hlavně
díky této skutečnosti se tady
daří obrovskému počtu živo-
čišných a rostlinných druhů,
z nichž některé najdete už jen
na tomto místě. Pantalleria je
jedinečnou volbou pro vás,
které nezajímají až tak tech-
nické finesy potápění, ale oče-
káváte oslnivě barevné pod-
vodní divadlo.

Na skalnatém podloží ros-
tou celé lesy vzácných druhů
barevných gorgonií, jejich po-
rosty se střídají s loukami Nep-
tunovy trávy a vytvářejí tak pů-
sobivé kulisy pro přehlídku
podmořského života. Skuteč-
ným unikátem, který se vysky-
tuje jen v této části Středo-
zemního moře, je chaluha če-

pelnatka, která měří až tři
metry a pro svůj růst potřebu-
je velmi specifické podmínky,
které jí poskytují právě vody
kolem Pantallerie. Kromě
pestrobarevných ryb, hvězdic,
krabů a rozličných dalších ko-
rýšů sem připlouvají i tuňáci
a až se vynoříte nad hladinu,
můžete se z paluby vašeho člu-
nu potěšit elegantními delfíny.

Pantalleria má ovšem v ru-
kávu schované ještě jedno eso.
Historie tohoto ostrova sahá až
tři tisíce let dozadu a není pro-
to divu, že archeologové objevi-
li na mořském dnu skutečné
poklady. Je samozřejmé, že ze
dna se nesmí nic vynášet, ale
zdejší potápěčská centra orga-
nizují speciální podvodní vý-
pravy zaměřené buď na foto-
grafování, nebo na archeologic-
ké objevování historie ostrova.
● Za jeden ponor zaplatíte od
pětadvaceti eur výš a půjčení
kompletního vybavení vás vyjde
na třicet eur. Pokud byste si
chtěli udělat kurs archeologic-
kého potápění, připravte si 155
eur. Užitečné informace stejně
tak jako ceny a možnost rezer-
vace najdete na stránce:
www.pantalleria.it/greendi-
vers/.

ŘECKO – ZAKYNTHOS
Zakynthos je jedním z nej-

větších řeckých ostrovů a pro
jeho krásu si ho, podle pověsti,
vybrali za cíl svých hrátek i řeč-
tí bohové. V podstatě kolem ce-
lého skalnatého ostrova jsou
proslulé potápěčské lokality.
Celkem je jich tu evidovaných
patnáct a maximální hloubka
téměř nikde nepřesahuje třicet
metrů. Ponořit se tu můžete do
podmořských jeskyní i úzkých
komínů, které sice vyžadují
trochu potápěčské obratnosti,
ale zato v nich můžete obdivo-
vat křehkou krásu červených
korálů. Prohání se tu hejna sar-
dinek, pozorovat můžete sépie
a chobotnice a dokonce se tady
najdou i murény. I když všichni
tito živočichové jsou bezesporu
nádhernou podívanou, na dru-
hou stranu ve Středozemním
moři je víc míst, kde je můžete
pozorovat.

Zakynthos má však jeden
unikát, který se ve Středomoří
neopakuje a kvůli kterému stojí
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